
Elektrisch höhenverstellbarer Schreibtisch 2-Fuß

Benutzerhandbuch

Vergewissern Sie sich, dass keine Hindernisse im Weg sind 
und dass alle Kabel die richtigeLänge für den Transport des 
Tisches haben. Die Nichteinhaltung oder Nichtbeachtung aller 
Montage-, Sicherheits- und Betriebsanweisungen und 
Warnungen bezüglich der Verwendung dieses Produkts kann 
zu schweren Sach- oder Körperschäden führen. 

Wichtig
Sie müssen dieses Handbuch sorgfältig lesen, bevor Sie den Desktop-Ständer verwenden   
oder installieren.

Wenn dieser Schreibtisch verkauft wurde, geben Sie dem Käufer bitte das Handbuch. 

Importer:
Mainwin Furniture GmbH 

Weissdornweg 3，34125 Kassel 

TEL：49（171）2362838

Exporter:
NINGBO CHENXIN OPTO ELECTRONIC CO.,LTD
ROOM 408-8,HONGHAI BUSINESS BUILDING,
BONDED ZONE,NINGBO
TEL&FAX : 86-0574-87763329
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1. Sicherheit und Warnungen 

●Eine unsachgemäße Verwendung dieses Produkts kann zu Sachschäden oder Körperverletzungen 
führen. 
●Überprüfen Sie die Umgebung auf allen Seiten, bevor Sie den Tisch benutzen. Körperteile und 
Gegenstände können gequetscht werden, wenn sie zwischen einem unbeweglichen Hindernis und 
dem Bewegungsbereich des Tisches eingeklemmt werden.
●Achten Sie beim Betrieb des Tisches auf die Länge des Netzkabels. Monitore, Computer, 
Lautsprecher, alles, dessen Kabel nicht lang genug für den Bewegungsbereich des Tisches ist, 
könnte heruntergezogen werden oder einen Kabelbruch erleiden. Gegenstände, die vom Schreibtisch
gezogen werden, können andere Gegenstände zu Fall bringen.
●Bitte weisen Sie alle Benutzer, Installateure oder Kundendienstmitarbeiter, die das Produkt 
bedienen, in diesen Vorgang ein.

2. VERWENDUNG
Dieser höhenverstellbare Schreibtisch verfügt über Elektromotoren und ist nur für den Einsatz in 
trockenen Arbeitsbereichen bestimmt. Die Schreibtischhöhe ist einstellbar, um die ergonomisch 
günstigste Höhe zu erreichen. Diese Schreibtische sind nur für die in diesem Handbuch beschriebenen 
Zwecke bestimmt. Sie sollten nicht in Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit oder Feuchtigkeit 
verwendet werden. Jede andere Verwendung erfolgt auf Risiko des Benutzers

Bewegen Sie sich nicht. kriechen oder liegen unter dem Schreibtischgestell. Nicht auf dem 
Schreibtischgestell sitzen oder stehen

Kinder sollten den Schreibtisch niemals benutzen, es sei denn, sie werden von Erwachsenen beaufsichtigt

Haftung: 
Der Hersteller übernimmt in keinem Fall Gewährleistungsansprüche oder 
Haftungsansprüche für Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch oder Umgang mit dem 
Tischgestell anders als in dieser Bedienungsanleitung beschrieben entstehen  

3. EINRICHTUNG UND INSTALLATION
Stellen Sie nach dem Zusammenbau des Schreibtisches die Füße so ein, dass der Schreibtisch 
waagerecht steht und seine Position nicht verschiebt. Schließen Sie danach den Schreibtisch 
an die 110-V- oder 220-V-Steckdose an und der Schreibtisch ist einsatzbereit

Stellen Sie sicher, dass keine Kabel eingeklemmt werden können

Wählen Sie einen Platz für den Schreibtisch, der einen sicheren Abstand zu Fensterrahmen, 
Heizkörpern, Möbeln usw. hat, damit Personen nicht am Schreibtisch hängen bleiben oder 
eingeklemmt werden

Stellen Sie keine Gegenstände, die höher als 50 cm (20”) sind, unter den Schreibtisch. Heben
 Sie den Schreibtisch nach dem Zusammenbau NICHT am Schreibtisch an, wenn Sie ihn bewegen. 
Ein solches Anheben kann die Befestigungselemente, die die Tischplatte mit der Tischplatte 
verbinden, belasten. Senken Sie den Schreibtisch vollständig ab und heben Sie den 
Schreibtisch an, indem Sie die Oberseite des Schreibtischsockels greifen oder zuerst den 
Schreibtisch entfernen
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4.     Stückliste 

Werkzeuge benötigt 

Inbusschlüssel 
(im Lieferumfang 
enthalten) Maßband

Kreuzschlitzschraubendreher 
und/oder Bohrmaschine 

Komponenten                                           Hardware

Bitte zählen Sie alle Teile, bevor Sie Kartons oder Verpackungsmaterial entsorgen. Verwenden Sie für 
die Montage eine gepolsterte oder mit Teppich ausgelegte Fläche, um Beschädigungen zu vermeiden. 
Für eine einfache und sichere Montage empfehlen wir zwei Personen.
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Digitales Bedienfeld für elektrisch 
höhenverstellbaren Schreibtisch 

Benutzer handbuch 

Stecken Sie das Netzkabel in eine 110-V- oder 220-V-Steckdose 

WICHTIG! Sie müssen den Schreibtisch vor der Verwendung zurücksetzen 

Drücken und halten Sie die DOWN-Taste am Mobilteil, bis der Schreibtisch seine 
niedrigste Höhe erreicht hat. Lassen Sie die DOWN-Taste los. Halten Sie die DOWN-Taste 
erneut für ca. 10 Sekunden gedrückt, bis sich das Pult etwas weiter senkt, leicht 
anhebt und stoppt. Lassen Sie die DOWN-Taste los Ihr Schreibtisch ist jetzt einsatzbereit.

Um bis zu vier Voreinstellungen zu programmieren Verwenden Sie die Tasten "[UP / DOWN]", 
um die gewünschte H?he zu finden, und drücken Sie dann S gefolgt von einer Zahl 1-3. 

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Höhenbereich 

Basisbreite 

Fahrgeschwindigkeit 

Gewichtskapazität 

Einschaltdauer 

73cm(28.7")-120cm(47.2")

100cm(39.4")min-160cm(63.0")max

30 mm (1,2”) pro Sekunde

100kg(220lbs)

10 %, maximal 2 Minuten an. 18 Minuten Pause

3 Speichervoreinstellungen 
Soft Start/Stop
Einstellbare Nivellierbolzen 

PROGRAMMIERANWEISUNGEN

SPEICHEREINSTELLUNGEN 
Speichern Sie bis zu vier häufig verwendete Tischhöhen und rufen Sie sie schnell wieder auf

1. Verwenden Sie die UP- oder DOWN-Taste, um den Schreibtisch auf die gewünschte 
Höhe zu bewegen
2. Drücken Sie die “S”-Taste
3. Drücken Sie die Taste ?1, 2, 3“, um die aktuelle Höhe einer Zahl am Mobilteil zuzuordnen
4. Um den Schreibtisch wieder auf eine dieser zugewiesenen Höhen zu bringen, drücken Sie 
die nummerierte Taste 
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HANDSET-SCHLOSS
Der Handapparat kann gesperrt werden, um ein versehentliches Einschalten oder Bewegen des
Tisches zu verhindern und um zu verhindern, dass die Tischeinstellungen versehentlich 
von Kindern oder Mitarbeitern geändert werden.

VERRIEGELN: Halten Sie die Tasten "UP" und "DOWN" gleichzeitig 5 Sekunden lang gedrückt,
bis die LED "Loc" anzeigt. 
ENTSPERREN: Halten Sie die Tasten "UP" und "Down" gleichzeitig 5 Sekunden lang gedrückt,
bis die LED von "Loc" auf die Höhenanzeige umschaltet.

FEHLERSUCHE 

Wenn Ihr Tisch nicht reagiert, wenn Sie versuchen, ihn anzuheben oder abzusenken, oder 
wenn der Handapparat Fehlermeldungen anzeigt, überprüfen Sie, ob alle Kabel fest sitzen
 (Beine zu Kabeln, Kabel zur Controlbox). Wenn das Problem weiterhin besteht, führen 
Sie das unten beschriebene Reset-Verfahren durch.

RÜCKSTELLUNGSVERFAHREN 
1.Ziehen Sie den Netzstecker und halten Sie die "DOWN"-Taste am Handgerät 30 Sekunden lang 
gedrückt.
2. Schließen Sie das Netzkabel wieder an. 
3. Halten Sie die Taste " DOWN " gedrückt, bis der Tisch seine niedrigste Höhe erreicht hat,
 und lassen Sie sie dann los. Halten Sie die "DOWN"-Taste erneut etwa 10 Sekunden lang 
gedrückt, bis sich der Tisch ein wenig weiter absenkt, dann leicht ansteigt und schließlich stoppt. 
4. Das Handgerät zeigt dann die aktuelle Höhe an, und Sie sollten den Tisch bedienen können.
5. Dies kann auch erforderlich sein, wenn der Schreibtisch einmal vom Stromnetz getrennt 
wird oder die Stromversorgung unterbrochen wird.
Wenn die Fehlermeldung nach dem Zurücksetzen weiterhin angezeigt wird, wenden Sie sich an 
uns oder an Ihren Händler vor Ort, um Unterstützung zu erhalten.

BESCHREIBUNG CODE FEHLERBEHEBUNGSLÖSUNG 

Abnormaler Standby-Strom                   SC0        Wieder einschalten. Wenn der Code weiterhin besteht,
                                                                                   tauschen Sie die Control Box aus.
Abnormale Stromversorgungskarte      SC1        Wieder einschalten. Wenn der Code weiterhin 
                                                                                   besteht, tauschen Sie die Control Box aus. 
bnormaler Speicher                                  SC2       Wieder einschalten. Wenn der Code weiterhin besteht, 
                                                                                   tauschen Sie die Control Box aus.
Abnormaler Sensor                                  SC3        Wieder einschalten. Wenn der Code weiterhin besteht, 
                                                                                   tauschen Sie die Control Box aus. 
Kollisionsschutz durch Sensor               R-2        Die Arbeitsfläche wird angehalten und um 
                                                                                   5 cm (2") zurückgezogen. 
Unsynchronisierte Beine                         R-3        Reset-Verfahren durchführen 
Überhitzt                                                    HOT      Lassen Sie den Schreibtisch 18 Minuten lang ruhen 
Fehler in der Kommunikation                 R-5        Überprüfen Sie die Verbindung zwischen Handgerät 
                                                                                   und Control Box oder tauschen Sie das Handgerät aus. 
Abnormale Spannung                              R-6         Wieder einschalten.  Wenn der Code weiterhin besteht, 
                                                                                   tauschen Sie die Control Box aus. 
Mechanisches Versagen                          R-8         Reset-Verfahren durchführen. Wenn der Code weiterhin 
                                                                                   besteht, ersetzen Sie die Beinstütze 
Rest nicht abgeschlossen                        RST        Rückstellungsverfahren  durchführen 
Kurzschluss                                              EXO       Wieder einschalten. Wenn der Code weiterhin besteht, 
                                                                                   tauschen Sie die Control Box aus. 
Überlast                                                     EX1       Reduzieren Sie die Last auf dem Pult. 
Motor offene Phase                                   EX2       Reset-Verfahren durchführen. Wenn der Code weiterhin 
                                                                                    besteht, tauschen Sie das Bein aus. 
Falsche Laufrichtung                               EX3       Reset-Verfahren durchführen. Wenn der Code weiterhin 
                                                                                    besteht, ersetzen Sie das Bein 
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CODE 

Kollisionsschutz                                       EX4      Die Arbeitsfläche wird angehalten und um 5 cm (2") 
                                                                                   zurückgezogen. 
Abwürgen des Motors                              EX5       Reset-Verfahren durchführen. Wenn der Code weiterhin 
                                                                                   besteht, ersetzen Sie das Bein 
Unterbrechung des Motorkabels             EX6      Überprüfen Sie die Verbindung zwischen dem Bein
                                                                                   und dem Schaltkasten. 
Bemerkung: X bedeutet 1(das erste Bein), 2(das zweite Bein), 3(das dritte Bein)

BESCHREIBUNG FEHLERBEHEBUNGSLÖSUNG 

Im Falle eines Stromausfalls oder wenn das Netzkabel herausgezogen wird, kann eine 
manuelle Rückstellung erforderlich sein (siehe Rückstellungsanweisungen oben). 

Dieses Produkt ist mit einer Einschaltdauer von 10 % (2 Min. Ein, 18 Min. Aus) ausgelegt. 

Halten Sie Kinder von elektrisch höhenverstellbaren Tischen, Steuereinheiten und 
Handgeräten fern. 
Es besteht Verletzungsgefahr und die Gefahr eines Stromschlags. 
Öffnen Sie keine der Komponenten: Hubsäulen, Schaltkasten oder 
Handschalter Es besteht die Gefahr eines Stromschlags. 

Halten Sie alle elektrischen Komponenten von Flüssigkeiten fern.
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1-3

73cm(28.7")-120cm(47.2")

100kg(220lbs)

3 Memory presets
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Bureau réglable en hauteur électrique 2 pieds

ATTENTION ! : ASSUREZ-VOUS QU’IL N’Y A PAS D’OBSTACLES 
SUR LE BUREAU ET QUE TOUS LES CORDONS SONT D’UNE 
LONGUEUR APPROPRIÉE POUR LES DÉPLACEMENTS DE 
BUREAU. LE NON-RESPECT OU LA NON-OBSERVATION DE 
TOUTES LES INSTRUCTIONS DE MONTAGE, DE SÉCURITÉ ET 
DE FONCTIONNEMENT ET DES AVERTISSEMENTS 
CONCERNANT L'UTILISATION DE CE PRODUIT PEUT 
ENTRAÎNER DE GRAVES DOMMAGES MATÉRIELS OU 
CORPORELS.

Tout utilisateur ou installateur de base de bureau doit étudier attentivement ce manuel.

Si ce bureau est vendu, veuillez fournir le manuel à l’acheteur
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1. SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS

Une utilisation inappropriée de ce produit peut causer des dommages matériels ou corporels 

Vérifiez l’environnement de tous les côtés avant d’utiliser le bureau. Les parties du corps et les biens peuvent 
être écrasés s’ils sont coincés entre un obstacle immobile et l’amplitude de mouvement du bureau

Assurez-vous que la longueur des cordons d’alimentation est prise en compte lors de l’utilisation du bureau. 
Les moniteurs, les ordinateurs, les haut-parleurs, tout ce qui a un cordon qui n’est pas assez long pour 
l’amplitude de mouvement du bureau pourrait être tiré vers le bas ou avoir ses fils cassés. Les articles retirés 
du bureau peuvent entraîner la chute d’autres articles 

Veuillez fournir cette opération à tous les utilisateurs, installateurs ou personnel de support exploitant 
le produit.

2. UTILISATION 
Ce bureau réglable en hauteur dispose de moteurs électriques et est conçu pour une utilisation dans les zones de 
travail sèchesuniquement. La hauteur du bureau est réglable afin qu’il puisse être positionné à la hauteur la plus 
ergonomique.

Ces bureaux sont conçus uniquement aux fins incluses dans ce manuel. Ils ne doivent pas être utilisés dans des 
environnements très humides ou humides. Toute autre utilisation est aux risques etpérils de l’utilisateur. 

Ne vous déplacez pas, ne rampez pas et ne vous allongez pas sous le cadre du bureau. Ne vous asseyez pas et ne 
vous tenez pas debout sur le cadre du bureau.

Les enfants ne doivent jamais utiliser le bureau à moins d’être supervisés par des adultes. 

Responsabilité : En aucun cas, le fabricant n’accepte les réclamations de garantie ou de responsabilité pour les 
dommages causés par une mauvaise utilisation ou manipulation du cadre de bureau autre que celle décrite dans 
le présent manuel d’utilisation.

3. CONFIGURATION ET INSTALLATION 
Une fois le bureau assemblé, ajustez les pieds pour que le bureau soit de niveau et ne change pas de position. 
Après cela, connectez le bureau à la prise 110v ou 220v et le bureau est prêt à l’emploi.
Vérifiez qu’aucun câble ne peut se coincer.

Choisissez un emplacement pour le bureau qui est à une distance sécuritaire des cadres de fenêtres, des radiateurs, 
des meubles, etc. afin que les gens ne soient pas coincés ou piégés par le bureau.

Ne placez pas d’objets de plus de 50 cm (20 ”)sous le bureau. 
Une fois qu’il a été assemblé, lorsque vous déplacez le bureau, NE SOULEVEZ PAS le bureau par le bureau. 
Soulever de cette façon peut stresser les attaches reliant la base du bureau au bureau. Abaissez complètement le 
bureau et soulevez le bureau en saisissant le haut de la base du bureau ou en retirant d’abord le bureau.

Veuillez compter toutes les pièces avant de vous débarrasser de tout carton ou matériel d’emballage. Utilisez une 
zone rembourrée ou tapissée pour l’assemblage afin d’éviter tout dommage. Pour plus de facilité et de sécurité, 
nous recommandons deux personnes pour le montage.

22



ax8 bx8 cx10

dx1 fx5Ax2

Bx2 Cx2

Dx2

Ex1 Fx1 Gx1 Hx1

A

A

B

B

C

CD
D

E

F

G

H

ax8

bx8

23



D

c
c

D

A

A

ax8 d

B
B

d bx8
E

24



d

cx8

cx2

G

25



1 2 3

F
H

26



10

27



Panneau de commande numérique pour 
bureau électrique réglable en hauteur 

Guide de l’utilisateur 

Branchez le cordon d’alimentation sur une prise 110v ou 220v. 

IMPORTANT ! Vous devez réinitialiser le bureau avant de l’utiliser : 

Appuyez et maintenez enfoncé le bouton "DOWN" du combiné jusqu’à ce que le bureau 
atteigne sa hauteur la plus basse Relâchez le bouton « DOWN ».  Appuyez à nouveau sur 
le bouton "DOWN" et maintenez-le enfoncé pendant environ 10 secondes jusqu’à ce que 
le bureau s’abaisse un peu plus, se lève légèrement et s’arrête. Relâchez le   bouton “DOWN”.
Votre bureau est maintenant prêt à l’emploi .

Pour programmer jusqu’à quatre préréglages:
Utilisez les boutons "UP / DOWN" pour atteindre la hauteursouhaitée, puis appuyez sur S suivi d’un chiffre1-3.

Plage de hauteur

Largeur de base

Vitesse de déplacement

Capacité de poids

Cycle d’utilisation

73cm (28.7 ») -120cm (47.2 ») 

100cm (39.4 ») min 160cm (63 ») max

30mm (1.2") par seconde

100kg(220lbs)

10%, Max 2 minutes sur. 18 minutes de congé 

3 préréglages de mémoire 
Soft Start/Stop 
Goujons de nivellement réglables

INSTRUCTIONS DE PROGRAMMATION

PARAMÈTRES DE MÉMOIRE 
Économisez jusqu’à quatre hauteurs de bureau couramment utilisées et rappelez-les rapidement

1. Utilisez le bouton HAUT ou BAS pour déplacer le bureau à la hauteur souhaitée 

2. Appuyez sur le bouton « S » 

3. Appuyez sur le bouton « 1, 2, 3 » pour attribuer la hauteur actuelle à un nombre sur le combiné 

4. Pour ramener le bureau à l’une des hauteurs assignées, appuyez sur le bouton numéroté

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 
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SERRURE DE COMBINÉ 

DÉPANNAGE

Si votre bureau ne répond pas lorsque vous essayez de le soulever ou de l’abaisser, ou si le 
combiné affiche des messages d’erreur, vérifiez que tous les câbles sont sécurisés (pieds aux câbles, 
câbles au boîtier de commande). Si le problème persiste, effectuez la procédure de réinitialisation 
ci-dessous.

PROCÉDURE DE RÉINITIALISATION
1. Débranchez le cordon d'alimentation et maintenez le bouton "DOWN" sur le combiné pendant 
30 secondes.
2. Rebranchez le cordon d'alimentation. 
3. Maintenez le bouton "DOWN" jusqu'à ce que le bureau atteigne sa hauteur la plus basse, 
puis relâchez. 
4.Maintenez à nouveau le bouton "DOWN" pendant environ 10 secondes jusqu'à ce que le bureau 
s'abaisse un peu plus, puis remonte légèrement et s'arrête, puis relâchez. 
5. La télécommande affichera alors la hauteur actuelle, et vous devriez être en mesure d'utiliser 
le bureau.
Il se peut que vous ayez à effectuer cette opération si le bureau est débranché ou perd de l'énergie 
Si le message d'erreur persiste après avoir effectué la procédure de réinitialisation, contactez-nous 
ou vos distributeurs locaux pour obtenir de l'aide.

DESCRIPTION LA SOLUTION DE DÉPANNAGE 

Courant de veille anormal                       SC0       Mise sous tension à nouveau. Si le code persiste, 
                                                                                   remplacez la zone de contrôle 
Carte d’alimentation anormale               SC1        Mettez sous tension à nouveau. Si le code persiste, 
                                                                                   remplacez la zone de contrôle.
Mémoire anormale                                   SC2        Mettez sous tension à nouveau. Si le code persiste, 
                                                                                    remplacez la zone de contrôle.
Capteur anormal                                       SC3        Remontage I le code persiste, remplacez le 
                                                                                   boîtier de contrôle. 
Protection contre les 
Collisions par Sensor                               R-2         Le bureau s’arrête et se rétracte de 5 cm (2po).
Jambes non synchronisées                      R-3         Effectuer la procédure de réinitialisation.
Surchauffe                                              CHAUD    Laissez le bureau reposer pendant 18minutes.
Échec de communication                        R-5         Vérifiez la connexion entre le combiné et le boîtier de 
                                                                                   commande ou remplacez le combiné.
Tension anormale                                     R-6        Mise sous tension à nouveau. Si le code persiste, 
                                                                                    remplacez la zone de contrôle.
Défaillance mécanique                            R-8          Effectuer la procédure de réinitialisation.
Si le code persiste,                                    RST        remplacez la procédure Leg Rest non terminée 
                                                                                   RST Perform Reset.
Court-circuit                                             EXO       Power on again. Si le code persiste, remplacez la 
                                                                                    zone de contrôle.
Surcharge                                                  EX1        Réduire la charge sur le bureau 
Moteur Phase ouverte                              EX2       Effectuer la procédure de réinitialisation. Si le code 
                                                                                   persiste, remplacez le Leg.
Mauvaise direction de 
fonctionnement                                        EX3        Effectuer la procédure de réinitialisation. Si le 
                                                                            code persiste, remplacez le Leg.

Le combiné peut être verrouillé pour empêcher l’activation ou le mouvement accidentel du 
bureau et pour empêcher les paramètres du bureau d’être accidentellement modifiés par des 
enfants ou des collègues 
POUR VERROUILLER : Appuyez et maintenez enfoncés les boutons "UP ”et "DOWN”
simultanément pendant 5 secondes jusqu’à ce que la LED indique « Loc »
POUR DÉVERROUILLER : Appuyez et maintenez enfoncés les boutons « UP » et « Down » 
simultanément pendant 5 secondes jusqu’à ce que la LED passe de « Loc » à l’affichage en hauteur.

CODE 
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En cas de panne de courant ou si le cordon d’alimentation est débranché, une réinitialisation 
manuelle peut être nécessaire (voir instructions de réinitialisation ci-dessus).

Ce produit est conçu avec un rapport cyclique de 10% (2 min. On, 18 min off). 

Éloignez les enfants des bureaux, des unités de commande et des combinés électriques 
réglables en hauteur. Il y a un risque de blessure et de choc électrique. 

N’ouvrez aucun des composants : colonnes de levage, boîtier de commande ou 
combiné Il existe un risque de choc électrique. 

Gardez tous les composants électriques à l’écart des liquides.

DESCRIPTION LA SOLUTION DE DÉPANNAGE 

Protection contre les collisions              EX4       Le bureau s’arrête et se rétracte de 5 cm (2po).
Démarrage du moteur                              EX5       Effectuer la procédure de réinitialisation. 
                                                                                   Si le code persiste, remplacez le Leg.
Déconnexions du câble moteur              EX6        Vérifiez la connexion entre le pied et le boîtier 
                                                                                   de commande.
Remarques: X signifie 1 (la première pied), 2 (la deuxième pied), 3 (la troisième pied).

CODE 
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